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IMPORTANT NOTICE
The

KwaZulu-Natal Provincial Gazette Function
will be transferred to the

Government Printer in Pretoria
as from 26 April 2007

NEW PARTICULARS ARE AS FOLLOWS:

Physical address: Postal address:

Government Printing Works Private Bag X85
149 Bosman Street Pretoria
Pretoria 0001

New contact persons: Louise Fourie Tel.: (012) 334-4686
Mrs H. Wolmarans Tel.: (012) 334–4591
Awie van Zyl.: (012) 334-4523

Fax number: (012) 323–8805

E-mail addresses: Louise.Fourie@gpw.gov.za
E-mail addreesss: Hester.Wolmarans@gpw.gov.za

Contact persons for subscribers:
Mrs S. M. Milanzi Tel.: (012) 334-4734
Mrs J. Wehmeyer Tel.: (012) 334-4753

Fax.: (012) 323-9574

This phase-in period is to commence from 26 April 2007, which is the closing date
for all adverts to be received for the publication date of 3 May 2007.

Subscribers and all other stakeholders are advised to send their advertisements
directly to the Government Printing Works, one week (five working days) before the date
of printing, which will be a Thursday.

Payment:
(i) Departments/Municipalities: Notices must be accompanied by an order and

official letterhead, including financial codes, contact person and address of
Department.

(ii) Private persons: Must pay in advance before printing.

AWIE VAN ZYL
Advertising Manager
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1/4 page R 187.37
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 374.75
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 562.13
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

1/4 page R 749.50
Letter Type: Arial      Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly       11pt

SUBSCRIPTION: R 163,35 PER YEAR / R 749.50 PER PAGE = 25CM = R 30,00

IT IS THE CLIENTS RESPONSIBILITY TO ENSURE THAT THE CORRECT AMOUNT IS PAID
AT THE CASHIER OR DEPOSITED INTO THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BANK
ACCOUNT AND ALSO THAT THE REQUISITION/COVERING LETTER TOGETHER WITH
THE ADVERTISEMENTS AND THE PROOF OF DEPOSIT REACHES THE GOVERNMENT
PRINTING WORKS IN TIME FOR INSERTION IN THE PROVINCIAL GAZETTE.
NO ADVERTISEMENTS WILL BE PLACED WITHOUT PRIOR PROOF OF PRE-PAYMENT.
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REPUBLIC
OF

SOUTH AFRICA

CONDITIONS FOR PUBLICATION OF NOTICES

CLOSING TIMES FOR THE ACCEPTANCE OF NOTICES

1. (1) The KwaZulu-Natal Provincial Gazette is published every week on Thursday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to appear in the
KwaZulu-Natal Provincial Gazette on any particular Thursday, is 15:00 one
week prior to the publication date. Should any Thursday coincide with a
public holiday, the publication date remains unchanged. However, the closing
date for acceptance of advertisements moves backwards accordingly, in order
to allow for 5 working days prior to the publication date.

2. (2) The date for the publication of an Extraordinary KwaZulu-Natal Province
Provincial Gazette is negotiable.

2. (1) Notices received after closing time will be held over for publication in the next
KwaZulu-Natal Provincial Gazette.

(2) Amendments or changes in notices cannot be undertaken unless instructions
are received before 10:00 on Fridays.

(3) Notices for publication or amendments of original copy can not be accepted
over the telephone and must be brought about by letter, by fax or by hand. The
Government Printer will not be liable for any amendments done erroneously.

(4) In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will be considered
only if the instruction to cancel has been received on or before the stipulated
closing time as indicated in paragraph 2(2).

APPROVAL OF NOTICES (This only applies to Private Companies)

3. In the event where a cheque, submitted by an advertiser to the Government Printer
as payment, is dishonoured, then the Government Printer reserves the right to
refuse such client further access to the KwaZulu-Natal Provincial Gazette untill any
outstanding debts to the Government Printer is settled in full.

THE GOVERNMENT PRINTER INDEMNIFIED AGAINST LIABILITY

4. The Government Printer will assume no liability in respect of—
(1) any delay in the publication of a notice or publication of such notice on any date

other than that stipulated by the advertiser;
(2) erroneous classification of a notice, or the placement of such notice in any 

section or under any heading other than the section or heading stipulated by
the advertiser;

LIST OF FIXED TARIFF RATES AND
CONDITIONS

FOR PUBLICATION OF LEGAL NOTICES
IN THE KwaZulu-Natal PROVINCE

PROVINCIAL GAZETTE

COMMENCEMENT: 1 MAY 2007
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(3) any editing, revision, omission, typographical errors, amendments to copies or
errors resulting from faint or indistinct copy.

LIABILITY OF ADVERTISER

5. Advertisers will be held liable for any compensation and costs arising from any action

which may be instituted against the Government Printer in consequence of the 

publication of any notice.

COPY

6. Notices must be typed on one side of the paper only and may not constitute part of
any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice, the following must be 
stated:

Where applicable

(1) The heading under which the notice is to appear.

(2) The cost of publication applicable to the notice, in accordance with the “Word
Count Table”.

PAYMENT OF COST (This only applies to Private Companies)

9. With effect from 26 April 2007 no notice will be accepted for publication unless

the cost of the insertion(s) is prepaid in CASH or by CHEQUE or POSTAL

ORDERS. It can be arranged that money can be paid into the banking account

of the Government Printer, in which case the deposit slip accompanies the

advertisement before publication thereof.

10. (1) The cost of a notice must be calculated by the advertiser in accordance with the

word count table.

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a notice, and in the

case of copy, an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be

addressed to the Advertising Section, Government Printing Works, Private

Bag X85, Pretoria, 0001 [Fax: (012) 323-8805], before publication.

11. Overpayment resulting from miscalculation on the part of the advertiser of the cost of

publication of a notice will not be refunded, unless the advertiser furnishes

adequate reasons why such miscalculation occurred. In the event of

underpayments, the difference will be recovered from the advertiser, and the

notice(s) will not be published until such time as the full cost of such publication has

been duly paid in cash or by cheque or postal orders, or into the banking account.
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12. In the event of a notice being cancelled, a refund will be made only if no cost 

regarding the placing of the notice has been incurred by the Government Printing

Works.

13. The Government Printer reserves the right to levy an additional charge in cases

where notices, the cost of which has been calculated in accordance with the

Word Count Table, are subsequently found to be excessively lengthy or to

contain overmuch or complicated tabulation.

PROOF OF PUBLICATION

14. Copies of the KwaZulu-Natal Provincial Gazette which may be required as

proof of publication, may be ordered from the Government Printer at the

ruling price. The Government Printer will assume no liability for any failure to post

such KwaZulu-Natal Provincial Gazette(s) or for any delay in despatching it/them.

GOVERNMENT PRINTERS BANK
ACCOUNT PARTICULARS

Bank: ABSA

BOSMAN STREET

Account No.: 4057114016

Branch code: 632-005

Reference No.: 00000006

Fax No.: (012) 323 8805

Enquiries:

Mrs. L. Fourie Tel.: (012) 334-4686

Mrs. H. Wolmarans Tel.: (012) 334-4591

Mr. A. van Zyl Tel.: (012) 334-4523
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PROVINCIAL NOTICES—PROVINSIALE KENNISGEWINGS—IZAZISO ZESIFUNDAZWE

The following notices are published for general information.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Director-General

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
6 December 2007

Onderstaande kennisgewings word vir algemene inligting
gepubliseer.

PROFESSOR M. A. MCHUNU
Direkteur-generaal

Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
6 Desember 2007

Izaziso ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

USOLWAZI M. A. MCHUNU
uMqondisi-Jikelele

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
6 kuZibandlela 2007

No. 396 6 December 2007

t

No. 396 6 kuZibandlela 2007
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No. 396 6 Desember 2007

No. 397 6 December 2007

t

No. 397 6 kuZibandlela 2007
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t

No. 397 6 Desember 2007

No. 398 6 December 2007
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No. 398 6 kuZibandlela 2007

t

No. 398 6 Desember 2007
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No. 399 6 December 2007

t

No. 399 6 kuZibandlela 2007

t

No. 399 6 Desember 2007



6 kuZibandlela 2007 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 1133



1144 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 6 December 2007
N

o
. 

4
0
0

6
 D

e
c
e
m

b
e
r 

2
0
0
7



6 Desember 2007 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 1155



1166 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 6 kuZibandlela 2007



6 December 2007 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 1177



1188 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 6 Desember 2007



6 kuZibandlela 2007 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 1199



2200 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 6 December 2007



6 Desember 2007 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 2211



2222 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 6 kuZibandlela 2007



6 December 2007 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 2233



2244 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 6 Desember 2007



6 kuZibandlela 2007 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 2255



2266 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 6 December 2007



6 Desember 2007 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 2277



2288 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 6 kuZibandlela 2007



6 December 2007 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 2299



3300 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 6 Desember 2007



6 kuZibandlela 2007 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 3311



3322 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 6 December 2007



6 Desember 2007 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 3333



3344 IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 6 kuZibandlela 2007



6 December 2007 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 3355

N
o

. 
4
0
1

6
 D

e
c
e
m

b
e
r 

2
0
0
7



3366 Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal 6 Desember 2007

ADVERTISEMENTS—ADVERTENSIES—IMIKHANGISO

t



NOTICE IN TERMS OF REGULATION 21 (6) & 21 (10) OF THE DEVELOPMENT FACILITATION ACT No. 67/1995

Educated Risk Investments 137 (pty) Ltd, No. 2005/038555/07, c/o D. E. K. Simpson, P.O. Box 38, Ladysmith, 3370, has
lodged an application for a land development area in terms of the Development Facilitation Act No. 67/1995, in respect of land
described as Remainder of Portion 63 of the farm Noodhulp No. 1240, Okhahlamba Municipality, Province of KwaZulu-Natal,
and consists of the establishment of a Residential Development, comprising 21 residential erven and roads, approximately 100
metres south east of the main water reservoir in Winterton, to be known as Landsend Estate. 

The application will be considered at a Tribunal hearing to be held at the uThukela Board Room, 76 Murchison Street,
Ladysmith, on 29 February 2008, at 10:00 and the Prehearing Conference will be held at the same venue on 23 January 2008,
at 10:00.

Any person having an interest in the application is hereby informed that they may attend an inspection in loco of the land
development area which will be conducted by the Tribunal on 28 February 2008 at 14:00.

Please note that in terms of the Development Facilitation Act No. 67/1995: 

1. You may within 21 days from 6 December 2007, provide the designated officer with written representations in support of
the application, or any other written representations you wish to make not amounting to an objection, in which case you are not
required to attend the tibunal hearing; or

2. if your comments constitute an objection to any aspect of the land development application, you or your representative
must appear in person before the tribunal on the date mentioned above, or on any other date of which you may be given notice.

Any written representation or objection must state that the name and address of the person or body making the objection
or representation, the interest that such person or body has in the matter, and ther reasons for the objection or representation,
and must be delivered to the designated officer at the address set out below within the said period of 21 days.

The relevant plans, documents and information are available for inspection at the office of the Designated Officer, for a peri-
od of 21 days from 6 December 2007.

The address, telephone and fax of the Designated Officer (Mr Z. Khuzwayo), is: 

Address: C/o uThukela District Municipality, P.O. Box 116, Ladysmith, 3370. Tel: (036) 638-2400. Fax: (036) 635-5501.

t

ISAZISO SOMTHETHO 21 (6) & 21 (10) SENQUBO YOKUTHUTHUKISWA KOMHLABA ISIGABA No. 67/1995

iEducated Risk Investments 137 (Pty) Ltd, No. 2005/038555/07, c/o D. E. K. Simpson, P.O. Box 38, Ladysmith, 3370, ifake
isicelo sokuthuthukisa umhlaba oyingxenye 63 yesiza 1240 epulazini iNoodhulp, ngaphansi kwa Masipala wOkhahlamba
Eifundazweni saKwaZulu Natal.

Isicelo squkethe ukusungulwa kwentuthuko yezindlu ezibalelwa emashumini amabili nanye (21) okuyimizi yokuhlala imin-
deni kanye nemigwaqo. Endaweni eseNingizimu Mpumalanga nedamu lamanzi lase Winterton okuyindawo ezokwaziwan-
gokuthi Landsend Estate.

Izicelo zizobuyekezwa usihlalo wekomidi lomthetho emhlanganweni ozokuba ezindlini zeBhodi lo Thukela, 76 Murchison
Street, eMnambithi, mhla zingamashumi amabili nesishiyagalolunye ku Nhlolanja 2008 (29 February 2008) ngehora leshumi
ekuseni. Kanti futhi ingqungquthela yokubeyekezwa kwemibono izokuba kuyo lendawo mhla zingamashumi amabili namntthu
kuMasingana 2008 (23 January 2008) ngesikhathi esifanayo ihora leshumi ekuseni.

Abanesifiso sokufaka izicelo zokuthuthukisa lendawo bangathamela ukuhlolwa kwalesiza okuzobe kuphenthwe ibhodi
lekomidi lomthetho mhla zongamashumi amabili nesishiyagalombili ku Nhlolanja 2008 (28 February 2008).

Qaphela okulandelayo ngokwemingomo yokuthuthukiswa komhlaba Isigaba No. 67/1995.

1. Uyakwazi ukufaka imibono esekela isicelo sakho emnyangweni ofanele kumbe izikhalo zokuphikisa intuthuko uma unga-
hambisani nentuthuko awuvumelekile ukuthamela umhlangano weBhodi elidingida loludaba, ungafaka isikhalo sakho zin-
gakapheli izinsuku ezingamashumi amabili nanye kusuka mhla ziyisithupha ku Zibandlela 2007 (6 December 2007); noma

2. Uma izikhalo zakho ziphikisa noma iyiphi imigomo ebekiwe yezentuthuko yomhlaba, wena noma ozokumela ningafika
ukuzozwakalisa izikhalo zenu mathupha ngaphambi kosuku lomhlangano weBhodi elingamele loludaba olubhalwe ngenhla
noma olunye usuku enizokwaziswa lona.

Kunoma yiluphi uhlobo lwezikhalo noma imibono makubhalwe ngokucacile igama nekheli lomuntu noma inhlangano efaka
isikhalo noma imibono, isizathu somuntu noma inhlangano enaso mayelana naloludaba, esisekelayo noma esiphikisayo sin-
gathunyelwa esikhulwini esiphathelene naloludaba ekhelini elingezansi, kungakapheli izinsuku ezingamashumi amabili nanye.

Imininingwane mayelana namapulani, imiqingo kanye nolwazi okuphathelene naloludaba kuyatholakala ehhovisi eliqon-
dene lesikhulu esiphathelene naloludaba makuthnyelwe ezinsukwini ezingamashumi amabili nanye kusukela ziyisithupha
kuZibandlela 2007 (6 December 2007).

Ikheli, inombolo yocingo kanye nenombolo yefeksi yalesisikhulu esiphathelene naloludaba- isikhulu (Mr Z Khuzwayo):

Ikheli:  C/o uThukela District Municipality, P.O. Box 116, Ladysmith, 3370. Inombolo Yocingo: (036) 638-2400. Inombolo
Yefeksi: (063) 635-5501.

6–13
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File reference: PTB 101956

TOWN-PLANNING ORDINANCE, 1949: PRIVATE TOWNSHIP; ERVEN 2–154, KELSO, UMDONI MUNICIPALITY

In terms of section 23 of the Town-planning Ordinance, 1949 (Ordinance No. 27 of 1949), Erven 2–154, Kelso (Portion 1
of Erf 1, Kelso—Registration Division ET) is declared an approved private township.

G. K. SUZOR, Deputy Manager: Development Administration

Date: 8 November 2007

t

File reference: PTB 101956

DORPSBEPLANNINGSORDONNANSIE, 1949: PRIVAATDORP; ERWE 2–154, KELSO, MUNISIPALITEIT UMDONI

Kragtens artikel 23 van die Dorpsbeplanningsordonnansie, 1949 (Ordonnansie 27 van 1949) is Erwe 2–154, Kelso
(Gedeelte 1 van Erf 1, Kelso—Registrasieafdeling ET) ’n goedgekeurde privaatdorp verklaar.

G. K. SUZOR, Deputy Manager: Development Administration

Datum: 8 November 2007

t

File reference: PTB 101956

IODINENSI YOKUHLELWA KWEDOLOBHA, 1949: ILOKISHI ELIZIMELE; IZIZA 2–154, KELSO, KUMASIPALA UMDONI

Ngokwesigaba 23 se-Odinensi yokuHlelwa kwaDolobha, 1949 (i-Odinensi 27 ka-1949), Iziza 2–154, Kelso (Isiza Portion 1
of Erf 1, Kelso—Isigaba Sokubhaliswa ET), zigunyaziwe ukuba yilokishi elizimele.

G. K. SUZOR, Isekela loMqondisi: wezeNtuthuko

Usuku: 8 November 2007

3388 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 6 December 2007
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MKHAMBATHINI LOCAL MUNICIPALITY

CAMPERDOWN TOWN-PLANNING SCHEME

Notice is hereby given in terms of section 47 bis B of the Town-planning Ordinance, No. 27 of 1949, as amended, that an
application has been received by the Mkhambathini Local Municipality to amend the Camperdown Town-planning Scheme in
course of preparation by rezoning Erf 178 from Special Residential to Commercial.

Details of proposed amendment are available for inspection during office hours at the Mkhambathini Council Offices, 
18 Old Main Road, Camperdown.

Any representations or objections by persons who have an interest in the matter must be submitted in writing to: The
Municipal Manager, Mkhambathini Municipality, Private Bag X04, Camperdown, 3720, within 21 days of the date of this
publication.

MR D A PILLAY, Municipal Manager

t

MKHAMBATHINI PLAASLIKE MUNISIPALITEIT

CAMPERDOWN DORPSBEPLANNINGSKEMA

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 47 bis B van die Dorpsbeplannings Ordinansie, No. 27 van 1949, soos gewysig,
dat ’n aansoek deur Mkhambathini Plaaslike Munisipaliteit ontvang is om die Camperdown-dorpsbeplanningskema te wysig
deur die hersonering van Erf 178 van Spesiale Woondoeleindes tot Kommersieël.

Besonderhede van die voorgestelde wysiging lê gedurende kantoorure by die kantore van die Mkhambathini Munisipaliteit,
Ou Hoofstraat 18, Camperdown.

Enige vortoë of besware moet skriftelik ingedien word by die Munisipale Bestuurder, Mkhambathini Munisipaliteit,
Privaatsak X04, Camperdown, 3720 binne 21 dae vanaf publikasie hiervan.

MNR D A PILLAY, Munisipale Bestuurder



UMHLANGA TOWN-PLANNING SCHEME No. 1 IN COURSE OF PREPARATION: SUB 756 OF LOT 31 No. 1560 
(UMHLANGA RIDGE)

APPEAL TO COMMISSION AGAINST ETHEKWINI METROPOLITAN COUNCIL’S ADOPTION OF (1) REZONING OF
SUB 756 OF LOT 31 No. 1560 (UMHLANGA RIDGE) FROM “COMMERCIAL OFFICE” TO “SPECIAL ZONE GATEMAX”
AND (2) AMENDMENT OF CONTROLS RELATING THERETO: COMMISSION’S POSSIBLE USE OF SECTION 48 (1)
POWERS [IN TERMS OF TOWN-PLANNING ORDINANCE (No. 27 OF 1949)]

On 15th November 2007, the Commission heard objectors’ appeals against Council’s adoption of the above-mentioned
amendment to the town-planning scheme. In considering the appeal, the Commission found that this two-fold amendment
suffered from a fatal procedural irregularity. In respect of the substantive issues of the appeal, the parties (applicant, two
appellants, Ethekwini Municipality) had come to an agreement on an amendment to the controls and which would meet the
concerns of those appellants. The Commission is mindful that other potential objectors have not had sight of the specifics of
those modified controls and so it has resolved its intention to use its section 48 (1) powers to expedite the finalisation of
this matter, by directing Council to amend its town-planning scheme by inserting the agreed controls for this zone into its
town-planning scheme.

Copies of the documents relevant to this matter are open for inspection at the Umhlanga offices of the Town-planning
Control Branch, between 08h00 and 12:45 on weekdays, and at the offices of the Provincial Department of Local Government
and Traditional Affairs, 4 Buro Crescent, Mayville, between 08h00 and 16h00 (enquiries: Ms Nell).

Any person having sufficient interest in this matter may, within 7 days of the appearance of this notice, lodge written
objection thereto with the undersigned at 12th Floor, Natalia (Room 12-03), 330 Langalibalele Street, Pietermaritzburg, 3201
(between 08h00 and 16h00: attention Mr R Chetty) or alternatively at those offices via Fax Number (033) 345-3647 or by E-mail
to ppdc@kznlgta.gov.za

Any such objection must, at the same time, be copied to Richard Evans and Associates, for the attention of Mr Evans
[Fax Number (031) 764-0767] and De Wet Schultz, for the attention of Mr Hands [Fax Number (032) 946-0550] and Ethekwini
Municipality, for the attention of Mr Clarke [Fax Number (031) 311-7686].

In the event of there being: (1) no objection to the intended Section 48 order, the Commission’s decision of intention to
invoke that order shall automatically be converted into such order, binding upon Council; and (2) objection to the intended
Section 48 order, the Commission will consider those submissions and decide whether or not to hold a hearing in respect
thereof.

Secretary: Provincial Planning and Development Commission.

t

UHLELO No. 1 LWAMALUNGISELELO OKUHLELWA KWEDOLOBHA LWASEMHLANGA: SUB 756 WESIZA 31 No. 1560 
(UMHLANGA RIDGE)

ISEDLULISELO KWIKHOMISHINI MAQONDANA (1) NOKUVUNYWA KOKUKLANYWA KABUSHA KWE-SUB 756 YESIZA
31 No. 1560 (UMHLANGA RIDGE) ISUSWA EKUBENI “IHHOVISI LEZOHWEBO” IBA “YINGXENYE EYISIPESHELI
I-GATEMAX NGUMKHANDLU KAMASIPALA WASETHEKWINI (2) UKUCHITSHIYELWA KOLAWULO MAQONDANA
NOKUSETSHENZISWA KWAMANDLA NGOKWESIGABA 48 (1) YIKHOMISHINI [NGOKWE-ODINENSI YOKUHLELWA
KWEDOLOBHA (No. 27 WE-1949)]

Mhla ziyi- 15 kuLwezi wezi-2007, iKhomishini yalalela isicelo sokwedlulisela salabo abaphikisana nokuvuma komkhandlu
ukuthi kwenziwe izichibiyelo ezibalulwe ngenhla ohlelweni lokuhlelwa kwedolobha. Ibheka isicelo sokwedlulisela, iKhomishini
yathola ukuthi lokhu kuchibiyela okumbaxambili kwenziwe ngendlela engahambisani neze nomthetho. Maqondana nodaba
lwesicelo sokwedlulisela, izinhlangothi (umfaki sicelo, ababili abaphikisayo, umasipala waseThekwini) sezifinyelele esivumel-
waneni sesichibiyelo ekulawulweni futhi esizohlangabezana nezidingo zalabo abaphikisayo.

IKhomishini ikuqonda kahle ukuthi bakhona abaphikisayo abangakaziboni lezi zinguquko zokulawula ngakho-ke seyithathe
isinqumo sokusebenzisa amandla ayo ngokweSigaba 48 (1) ukusheshisa ukuphothulwa kwalolu daba, ngokuyalela uMkhandlu
ukuba uchibiyele uhlelo lokuhlelwa kwedolobha ngokufaka ulawulo okuvunyelwene ngalo kuule ngxenye ohlelweni lwawo
lokuhlelwa kwedolobha.

Amakhophi emibhalo efanele ngalolu daba evulelekile ikuba ahlolwe emahhovisi aseMhlanga eGatsha Lokulawula
Ukuhlelwa Kwedolobha, phakathi kuja-08h00 no-12:45 phakathi nesonto, kanye nasemahhovisi oMnyango Wezohulumeni
Basekhaya Nezindaba Zomdabu wesifundazwe, ku-4 Buro Crescent, eMayville, phakathi kuka-08h00 no-16h00 (imibuzo:
Nk Nell).

Noma ngubani onentshisekelo ngalolu daba, ezinsukwini eziyisikhombisa kuvezwe lesi saziso, angafaka ukuphikisa
kwakhe okubhalwe phansi kwasayinwa ku-12th Floor, Natalia (Room 12-03), ku-330 Langalibalele Street, eMgungundlovu,
3201 (phakathi kuka-08h00 no-16h00: akuqondise ku: Mnu. R Chetty) kumbe athumele kuwo la mahhovisi ngefeksi enombol-
weni ethi (033) 345-3647 noma nge-imeyili ku: ppdc@kznlgta.gov.za

Noma yikuphi ukuphikisa okunjalo kumele, ngaso leso sikhathi, kwenziwe amakhophi ayiswe ku-Richard Evans and
Associates, aqondiswe ku-Mnu. Evans [inombolo yefeksi (031) 764-0767] naku-De Wet Schultz, aqondiswe kuMnu. Hands
[inombolo yefeksi (032) 946-0550] kanye nakuMasipala waseThekwini, aqondiswe kuMnu. Clarke [inombolo yefeksi (031)
311-7686].
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Esimweni lapho: (1) kungekho kuphikiswa komyalelo weSigaba 48, isinqumo seKhomishini sesifiso sokwedlulisa lowo

myalelo sizovele siguqekele kulowo myalelo, obophezela uMkhandlu, futhi (2) uma kunokuphikisa maqondana nomyalelo

weSigaba 48, iKhomishini izobhekisisa lezo zethulo bese inquma ukuthi kuba khona yini ukulalelwa kwazo.

UNobhala: iKhomishini Yesifundazwe Yokuhlela Nokuthuthukisa.

OKHAHLAMBA LOCAL MUNICIPALITY

STRATEGIC PLANING SECTION

NOTICE TO EXTEND THE WINTERTON TOWN-PLANNING SCHEME

Notice is hereby given in terms of section 45 of the Town-planning Ordinance (Ordinance 27 of 1949, as amended), that

the Council of Okhahlamba Municipality by resolution taken on the 30th October 2007 has resolved to extend the Winterton

Town-planning Scheme with effect from 7 November 2007, to include the proposed Erven 95–117 of (Erf 94, Winterton), as

shown in the accompanying documentation.

A plan defining the area to which the said  resolution applies, is available for inspection at the Okhahlamba Municipality

Offices from Monday to Friday during the working hours from 08:00 to 13:00, at 10 Broadway Street, Bergville, Tel. (036) 

448-1076.

The effect of the resolution having been so approved, from the date of effect (7 November 2007) is, inter alia, that—

(i) no person may, within the area defined in the plan mentioned above without the prior consent/authority (applied for

granted in terms of section 67 of the Town-planning Ordinance) of the Okhahlamba Local Municipality;

(ii) develop or use any land, or use any building or structure for any purpose different from the purpose for which it was

developed or used, as the case may be, at the date of effect;

(iii) use any building or structure erected after date of effect for a purpose different from the purpose for which it was

erected.

H.E. DLADLA, Acting Municipal Manager

t

OKHAHLAMBA LOCAL MUNICIPALITY

STRATEGIC PLANNING SECTION

Kennisgewing word hierby gegee ingevolge artikel 45 van die Dorpsbeplanningskema, 1949 (Ordonnansie No. 27 van

1949) dat die Raad van Okhahlamba Munisipaliteit by wyse van ’n besluit geneem op 30 Oktober 2007 besluit het om die

Winterton-dorpsbeplanningskema met ingang van 7 November 2007 uit te brei deur voorgestelde Erwe 95–117 (Erf 94,

Winterton), soos in die meegaande dokumente aangetoon, in te sluit.

’n Plan wat die gebied omskryf waarop die besluit van toepassing is, lê vir inspeksie ter insae by die Okhahlamba

Munisipaliteit Kantore vanaf Maandag tot Vrydag gedurende die volgende tye 08:00 tot 13:00.

Die gevolge van die besluit geneem is, onder andere, dat vanaf die datum van inwerkingtreding (7 November 2007) mag—

(a) in die gebied in die hierbo vermelde plan omskryf, geen persoon sonder die vooraf goedkeuring/magtiging (waar-

voor aansoek gedoen en goedkeuring) verleen moet word ingevolge artikel 67 van die Dorpbeplannings-

ordonnansie) van die Okhahlamba Plaaslike Munisipaliteit;

(i) ’n gebou oprig, verander of uitbrei nie;

(ii) enige grond ontwikkel of gebruik, of enige gebou of struktuur gebruik, vir enige ander doel as waarvoor dit ontwikkel

of gebruik is nie, na gelang van die geval; of

(iii) enige gebou of struktuur wat na die datum van inwerkingtreding opgerig is vir ’n ander doel gebruik as waarvoor dit

opgerig is nie.

H.E. DLADLA, Munisipale Bestuurder

Broadwaystraat 10, Bergville
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